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Caprror,ul 1

Fantomele n-au prea multl substanli. Ele nu sunt compuse decAt

din amintiri 9i suflet. ln vArful unuia dintre turnurile rotunde ale

castelului SeptJTours, Emily Mather i9i lipi o mAnI diafand de locul
acela din mijlocul pieptului pe care, chiar gi acum, 9i-l simleaingreu-
nat de teamI.

O sd deaind areodati rnai u;or?Yocea, ca 9i restul fiintrei ei, ii era
aproape imperceptibile. Sd ueghezt? Sd a;tepli? S,; {tii?

Din cite arn obseruat eu, nu, rdspttnse scurt Philippe de Clermont.
Stitea cocofat pe undeva prin apropiere gi igi cerceta propriile
degete transparente. Dintre toate lucrurile care-i displlceau la
starea lui de fantomi (neputinfa de a o atinge pe solia sa, Ysabeau,
lipsa mirosurilor sau a gusturilor, faptul ci nu avea mugchi pentru
o luptl cu pumnii), invizibilitatea era prima pe listi. ti amintea in
permanenfi cAt de neinsemnat devenise.

Chipul lui Emily se posomori, iar Philippe se blestemlin gAnd. De
la moartea ei, vrijitoarea ii linuse mereu tovdrigie, injumdtdtrindu-i
singurltatea. Ce fusese in capul lui de litrase la ea ca Ia o slujnicl?

Poate ci. o si. fie rnai u;or cind. n-o s,i rnai aib,i neuoie de rtoi., zise
Philippe pe un ton mai blAnd. O fi fost el fantoma mai experi-
mentatd, insd Emily era c6a care inlelegea metafizica situaliei lor.
Lucrurile pe care i le spusese vrljitoarea contraziceau tot ce gtia el
despre lumea de apoi. Philippe credea ci fiinlele vii ii vid pe morli
tocmai ?entru cl au nevoie de ceva din partea lor: sprijin, iertare,
rlzbunare. Emily insistase ci acestea nu erau decAt mituri omenegti

9i ci, abia atunci cAnd viii se linigteau 9i igi vedeau de viafi mai
departe, mortrii puteau incepe sd le aparI.

Informalia aceasta flcuse ca neputinla lui Ysabeau de a-l observa
si fie oarecum mai ugor de suportat - dar nu cu mult.

-Abia agtept si-i vdd reacfia lui Em. O si fie tare surprinsl!
Vocea caldi, de contralto, a Dianei se inIllI pAnd spre creneluri.
Diana;i Mattbew, rostire Emily 9i Philippe la unison, privind in

jos cltre curtea pietruitd ce inconjura castelul.
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Acolo, zise Philippe, aritAnd spre alee. Chiar gi mort, avea ochi
de vampir, mai ageri decit ai oricdrui om. Pe deasupra, era incl
mai chipeg decAt ar fi trebuit, cu umerii lui lali 9i rAnjetul drdcos.
Cu acesta din urmi se intoarse gi o privi pe Emily, care nu se putu
abline si nu zAmbeasci la rAndul ei. Forrneaz,i. un cuplufruruos, nu-i
a;a? Uite cit de rnub s-a scbirnbatfiul meu!

Trecerea vremii n-ar fi trebuit si-i afecteze pe vampiri, prin
urmare Emily se a,stepta si vadl acelagi pir negru, atAt de negru,
incAt c5pIta sclipiri albistrui, aceiagi ochi schimbitori, verzi-cenu-
gii, reci 9i distanfi precum marea pe timp de iarnd, aceeagi piele
palide gi aceeagi guri mare. Dar, a9a cum ii sugerase Philippe,
existau totu;i cAteva diferenle subtile. Matthew avea pdrul mai
scurt 9i igi lisase barb5, ce il ficea sI pari qi mai periculos,
asemenea unui pirat. Lui Emily i se tdie rlsuflarea.

Matthew e curnaa rnai... mare?
Este!L-ant. ingr,i;at clt tinry el;i Diana aufost aici in 1590. Cdryile il

inntuiaser,i. Aaeaneaoie sdse bat,imai rnub $s,iciteasc,irnaipuyin. Philippe
susfinuse intotdeauna cd. prea multi educalie strieS. Matthew era
dovada lui vie.

$i Diana aratd altfel. ii seam,ind rnai rnult n?arnei, cu ?irul ei lung,

arirnia, zise Em, observAnd cea mai evidenti schimbare la nepoata sa.

Diana se impiedici de o piatri din pavaj, 9i Matthew intinse
imediat mAna s-o susfini. Alt5dati, Emily vizuse in obiceiul lui
de a se invArti neincetat in jurul Dianei un semn al firii lui peste
misuri de protectoare, specifici vampirilor. Acum, cu perspicaci-
tatea unei fantome, igi dldea seama ci tendinfa aceasta provenea
din capacitatea lui supranaturalS. de a remarca orice schimbare
in expresia Dianei, orice modificare de dispozilie, orice urmd de
oboseali ori de foame. Astdzi, totugi, grija lui Matthew pirea chiar
mai concentrat5, mai acuti.

Nu nurnai p,irul Dianei s-a schirnbat. Pe chipul lui Philippe se citea
uimirea. Poart,i un copil - copilul lui Matthew.

Emily igi cerceti mai indeaproape nepoata, folosindu-gi puterea
sporiti de inlelegere a adevirului pe care i-o oferise moartea.
Philippe avea dreptate. Parlial. Vrei s,i spui c,i poart,i doi copii. Di.ana
o si aib,i gerneni.

Gerneni! zise el cu venerafie in glas. Apoi igi intoarse privirea,
distras de aparilia soliei sale. Uite-le pe Ysabeau;i Sarah, irnpreun,i cu

Sophie ;i Margaret!
Ce-o s,i. se intirnple acum, Philippe.? intrebi Emily, 9i sufletul i se

ingreuni de presentimente.



Cartea uielii 13

Sfir;ituri. iorrputuri, dedu el un rlspuns intenfionat nedeslugit.

Schimb,iri.
Dianei nu i-au pldcut niciodat,i schim.b,irile, spuse Emily.
,4sta pentru cd se terne d.e ceea ce trebuie si deuind, replici Philippe.

Marcus Whitmore avusese o multrime de experienfe teribile din
noaptea anului 1781, cAnd Matthew de Clermont il transformase
in vampir. Nici una nuJ pregdtise insl indeajuns pentru chinul de

ari, acilade a-i spune Dianei Bishop ciindrdgita ei mdtugd, Emily
Mathen era moartS.

Marcus prirrtise telefonul de la Ysabeau irt tirnp ce el Si Nathaniel Wilson

se uitaa la ;tiri la teleuizorul din biblioteca familiei. Sopbie, solia lui
Natbaniel, ;i bebelu;ul lor, Margaret, mol,iiau pe o cana?ea din apro?iere.

- La templu! ii spusese Ysabeau cu r,isuflarea tdiatd, pe un ton cuprins

de frenezie. Vino ! Imediat!
Marcus i$ ascultase bunicafird s,i. mai pun,i intreb,iri, lu,inda';i doar

r,igazul de a-i striga, lrt drurn spre u;d, pe u,irul s,i.u, Gallowglass, ;i pe

m,itu;a Verin.
Serniintanericul serii de uard se adincise Si rnai rnuh pe rn,isuri ce el

se apropiase de poiana din unrful rnuntelui, lurninat,i doar de paterea

supianatarali pe care Marcus o zdrise printre czPaci. Pdrul i se zbirlise de

rnagia care plutea in aer.

Atunci sim{ise prezenla unui uarnl,ir: Gerbert de Aurillac. $i incd o
prezen!,i - a unui unijitor.

Pe holul din piatri se auzirl pagi ugori, hotirAli, care il smulserl
din trecut 9i il readuseri in prezent. [Jga cea grea se deschise,

scirfAind ca intotdeauna.

-Buni, scumpule!
Marcus intoarse spatele priveligtii rurale de Auvergne gi trase

adAnc aer in piept. Mirosul lui Phoebe Taylor ii amintea de tufa de

Iiliac ce cregtea dincolo de uga vopsitl in roFu a gospodiriei delinute
de familia lui. Delicat, dar pltrunzdrtor, parfumul simboliza pe

atunci speranta primiverii dupl iarna lungi din Massachusetts 9i
ii amintea de surAsul infelegltor al mamei lui, care murise cu mult
timp in urmI. Acum nu-l mai flcea sI se gAndeascl decAt la femeia

mlruntd, dar cu voinli de fier, ce stitea in fala lui.

-Totul o sI fie bine.
Phoebe ridicl mAinile 9i ii indreptl gulerul, cu ochii mS.slinii plini

de ingrijorare. Marcus incepuse sI poarte haine mai elegante decAt

tricourile de la concerte cam tot pe vremea cAnd se apucase si-gi sem-

ne2e scrisorile ,,Marcus de Clermont", in loc de ,,Marcus Whitmore",
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numele sub care il cunoscuse ea, inainte ca el sd-i povesteascl despre
vampiri, tafi in virsti de o mie cinci sute de ani, castele franluzegti
pline de rubedenii ameninfdtoare gi despre o vrijitoare pe nume
Diana Bishop. Dupi pirerea lui Marcus, era nici mai mult, nici mai
pulin decit un miracol ci Phoebe ii rimisese aldturi.

-Ba nu. N-o si fie! El ii lui o mAni 9ii sdrutl palma. Phoebe nu-l
cuno;tea pe Matthew. RimAi aici cu Nathaniel 9i cu ceilal;i! Te rog!

-Pentru ultima oar5, Marcus'W'hitmore, am sd fiu lAngi tine
cAnd o sd-fi intAmpini tatll gi pe sofia lui. Nu cred cI mai avem ce
discuta. Phoebe ii intinse mAna. Mergem?

Marcus igi puse mAna intr-a ei, dao in loc s-o urmeze spre u9d,
a,sa cum se agtepta ea, o trase cltre el. Phoebe se trezi lipite de
pieptul iubitului ei, cu o mind inclegtati intr-a lui 9i cu cealaltd
lipitd in dreptul inimii. il privi surprinsi.

-Foarte bine. Dar, dacd miinsolegti, Phoebe, am nigte condilii.
in primul rind, stai tot timpul cu mine ori cu Ysabeau.

Fata deschise gura sI protesteze, ins5. aerul serios al lui Marcus
o amufi.

-i.r al doilea r6.nd, daci ili spun sI iegi din camer5, iegi. F{ri
intArziere. FIrI intrebiri. Te duci direct la Fernando. El o s5. fie
ori in capeld, ori in bucitirie. Cerceti chipul iubitei sale ;i zlri
o incuviinlare prudenti. i.r al treil"r rind, nu te apropii, sub nici o
formI, de tatdl meu la mai pufin de o lungime de bra1. De acord?

Phoebe dldu din cap in semn de incuviinlare. Ca orice bun
diplomat, era pregititi si respecte regulile lui Marcus. Pentru
moment. Dar, dacd tatil lui urma sI se dovedeasci un monstru,
aFa cum plreau a-l considera unii dintre cei ai casei, atunci Phoebe
awea sd faci ceea ce trebuia.

Fernando Gongalves turnd. ouile bltute in tigaia incinsS, acope-
rind cartofii rumenitri care se aflau deja acolo. Tortilla lui spaniold
era unul dintre pufinele feluri de mAncare pe care Sarah Bishop
accepta sI le md.nAnce, iar azi, rnai mult ca oricAnd, vrljitoarea
avea nevoie de hrani.

Gallowglass stitea la masa din bucitdrie, culegAnd picituri de
cearl dintr-o criplturi fS.cutiin scAndurile strdvechi. Cu plrul lui
blond, lung pAni la baza gAtului, gi constitufia musculoas5, semina
mai mult cu un urs posac. Tatuajele i se incollceau in jurul antebra-
lelor 5i al bicepgiloa in vArtejuri de culori strSlucitoare. Imaginile
reprezentate dezvlluiau ce subiecte il preocupau pe Gallowglass in
momentul respectiv, cici un tatuaj rezisti doar cAteva luni pe pielea



Cartea uielii 15

unui vampir. in clipa aceea, el pdrea sirnediteze Ia ridtinile sale,

clci bralele ii erau acoperite de noduri celtice, de rune 9i bestii
fabuloase, ndscute in miturile gi legendele scandinave ori galice.

-Nu-1i mai face atAtea griji!
Vocea lui Fernando era caldd 9i cultivati precum vinul de Xeres

invechit in butoaie de stejar.
Gallowglass ridicd ochii pentru o clipI, apoi i9i indreptl din

nou atenfia cltre cear5.

-Nimeni n-o s5-l impiedice pe Matthew si facl ceea ce trebuie,
Gallowglass. Rizbunarea morfii lui Emily e o chestiune de onoare.

Fernando opri focul gi weni la masd lAngi scofian. Picioarele lui
goale pdgiri i.r1i".r" pe podelele acoperite cu lespezi de piatri. isi
lisl in jos mAnecile cimigii albe, care arita ca scoasd din cutie, in
ciuda orelor petrecute de proprietarul ei in bucitirie. Fernando i9i
viri cimaga in blugi gi igi trecu degetele prin plrul negru, ondulat.

-$tii cd Marcus o sI incerce sd ia gregeala asupra sa, zise

Gallowglass. Dar Emily n-a murit din vina lui.
Scerua de pe muntefusese ciudat de pa;nic,i, in situayia datd. Gallowglass

ajunsese la ternplu cu doar c,Lteua secunde dup,i Marcus. Nu g,i.sise acolo decit

lini;te;i priueli;tea lui Emi[t Matber stind in genuncbi in interiorul unui
cercformat din pietre albicioase. tr/r,ijitotul Peter Knox se afla lingd ea, cu

m,iinile pe capul ei ;i pe chip cu o expresie ner,ibd,itoare, infometat,i chiar.

Gerbert de Aurillac, cel rrzai apropiat aecin-aarupir alfarniliei de Clermont,

ii priuea cu interes.

-Ernily!
Urletul speriat al lui Sarab srt.;iase tdcerea cu at,itafory,i, incit pind;i

Gerbertfdcuse ,tn ?as inapoi.
inspiirn,[ntat, Knox ii d.dduse drurnul lui Ernilit, care se pr,ibryise la

p,irn,int inconltient,i. Sarah ilgonise cu o urajdplind defor!,i, azuilrlindil-l
in cap,itul cel,ilalt al lurnini;ului.

-Nu, nu Marcus a omorAt-o, zise Fernando, atrlgAndu-i atenlia
lui Gallowglass. Dar neglijenla lui...

-Lipsa de experienfi, interveni Gallowglass.

-Neglijentra lui, repeti Fernando, a jucat un rol. Marcus gtie

asta gi i;i asumi rdspunderea.

-Marcus n-a cerut si fie conducitor, mormii Gallowglass.

-Nu. Eu l-am propus, iar Matthew a fost de acord cI e cea mai
buni decizie.

Fernando il strAnse scurt de umdr pe Gallowglass, apoi se intoarse

lingl aragaz.
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-Pentru asta te-ai intors? Te simli vinovat ci ai refuzat si conduci
frilia atunci cAnd Matthew fi-a cerut ajutorul?

Nimeni nu fusese mai surprins decAt Gallowglass atunci cAnd
Fernando igi ficuse aparilia la Sept-Tours. Gongalves evitase cas-
telul inci din secolul al XIV-lea, cAnd murise tatdl lui Gallowglass,
Hugh de Clermont.

-Mi aflu aici pentru ci Matthew mi-a fost alituri dupl ce regele
francez l-a executat pe Hugh. La vremea aceea eram singur pe
lume cu durerea mea. Tonul lui Fernando era aspru. $i am refuzat
sI conduc Cavalerii lulLazdr pentru cd nu sunt un de Clermont.

-Ai fost perechea tatei! protesti Gallowglass. Egti un de Clermont
tot atat de mult cAt Ysabeau ori copiii ei!

Fernando inchise cu grijl uga cuptorului.
- Sunt perechea lui Hugh, zise el, stind in continuare cu spatele.

Pentru mine, tatd.l tiu nu va face niciodatd parte din trecut.
-Scuze, Fernando! zise Gallowglass indurerat.
Degi Hugh era mort de aproape gapte'secole, Fernando nu-gi

revenise de pe urma pierderii. Gallowglass se indoia ci avea si-9i
revini wreodatd.

-CAt despre faptul cI a9 fi un de Clermont, vorbi mai departe
Gongalves, privind fix peretele de deasupra cuptorului, Philippe
nu era de acord cu tine.

Gallowglass reincepu sI culeagd ceara cu gesturi nervoase.
Fernando turnl vin rogu in doud pahare gi le aduse la mas5.

-Poftim! spuse el, impingAnd unul spre Gallowglass. $i tu o si
ai nevoie de putere azi.

Marthe didu buzna in bucdtdrie. Menajera lui Ysabeau era sti-
pAnd. peste partea aceasta a castelului 9i nu-i ficea pl5cere prezenfa
unor intrugi, Le aruncd o privire acrd lui Fernando gi Gallowglass,
apoi adulmecl aerul gi smuci uga cuptorului.

-Aia e cea mai bunl tigaie a mea! zise ea pe un ton acrzator.
-$tiu. Tocmai de aceea o folosesc, rispunse Fernando, luAnd o

inghiliturl de vin.
-Locul tiu nu-i in bucitirie, Dom Fernando. Du-te susl Ia-l gi

pe Gallowglass cu tinel
Marthe apucd un pliculel de ceai gi un ceainic de pe raftul

de lAngd chiuvetS. Atunci observl ibricul infigurat in prosop, ce
stitea pe o tawl lAng5 n$te cegti, farfuriufe, pulin lapte 9i zahtr.
Incruntdtura i se adAnci.

-Cu ce te deranjeazi prezenfa mea aici? intrebi Fernando.

-Tu nu egti slujitor, spuse Marthe.
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Silti capacul ibricului 9i mirosi binuitoare confinutul.

-E preferatul Dianei. Tu mi-ai spus ce-i place, mai 1ii minte?
Fernando zAmbi cu tristefe.

-To1i cei din casa astaii slujesc pe membrii familiei de Clermont,
Marthe. Singura diferenli este ci tu, Alain 9i Victoire sunteli
pletitri cu generozitate pentru asta. De la noi, ceilalli, se agteapti
si fim recunoscitori pentru privilegiul acordat.

- $i p" buni dreptate. CAli alli rn)njaang nuviseazi si faci parte
din familia de Clermont! Ai grij,i sd nu uili asta pe viitor! $i nici
lemeia sI n-o mai ui1i, Dom Fernando! zise Marthe, accentuAndu-i
titlul nobiliar, 9i lud tava cu ceai. Apropo, 1i se ard oudle.

Fernando siri si le salveze.

-CAt despre tine, continul Marthe, afintindu-gi ochii negri
asupra lui Gallowglass, nu ne-ai spus tot ce ar fi trebuit despre
Matthew 9i solia lui.

Cu un aer vinovat, Gallowglass igi cobori privirea spre paharul
de vin.

-Madarne bunica ta o sd se ocupe de tine mai tArziu.
Pe aceasti notd vag ameninfltoare, Marthe iegi fanlogn din

incipere.

-Ce-ai mai fdcut acum? intrebd Fernando, punAndu-9i tortilla
(care nu era distrusi, Albamdulillah!1) pe aragaz.

lndelungata experienfd il invdlase cd., indiferent de incurcitura
in care intrase, Gallowglass acfionase cu bune intenfii 9i neglijAnd
complet eventualitatea unui dezastru.

-P555i, incepu Gallowglass, lungind vocalele asa cum numai
un scofian era in stare, s-ar putea sI fi omis unul sau doul detalii.

-Cum ar fi? zise Fernando, simlind un iz de catastrofe printre
miresmele casnice din bucitdrie.

-Cum ar fi faptul cd mdtu,sa e gravidd. Cu nimeni altul decat
cu Matthew. $i faptul ci bunicul a adoptat-o drept fiicd.. Doamne,
jurimAntul lui pecetluit cu sAnge a fost asurzitor! Gallowglass
pdrea ingAndurat. Crezi cd o s5-l mai putem auzi?

Fernando rdmdsese in picioare, cu gura ciscati, mut de uimire.
-Nu te uita aga la mine! Nu mi s-a plrut corect si bat toba

despre bebeluq. Femeile pot fi ciudate cAnd vine vorba de chestii
din astea. Iar Philippe i-a povestit mitugii Verin despre jurimAntul
pecetluit cu sAnge in 1945, inainte si moari, gi nici ea n-a scos vreun
cuvAnt, spuse Gallowglass pe un ton defensiv.

I Slavi Domnului! (in limba arabi ln original) (n.red.)
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O zguduituri sfigie aerul, ca gi cum ar fi fost detonatl o bombi
ticutS. Ceva verde 9i infldcirat zburi prin dreptul ferestrei de la
bucitdrie.

-Ce naiba a fost asta?
Fernando deschise uga dintr-o smuciturd gi igi feri ochii cu m5.na

de lumina puternicd a soarelui.

-O vrdjitoare scoasi din sirite, imi imaginez. Tonul lui
Gallowglass era posomorAt.

-Sarah trebuie si le fi dat Dianei 9i lui Matthew westea despre
Emily.

-Nu explozia. Asta!
Fernando ard.ti spre clopotnila bisericii Saint-Lucien, in jurul

cireia se invArtea o creaturd scuipitoare de foc, cu aripi gi doud.
picioare. Gallowglass se ridicl si vadd" mai bine.

-E Corra. Merge oriunde merge gi mituga, zise el pe un ton neutru.

-Dar ew dragonl
Fernando igi intoarse privirea speriatl citre nepotul siu.

-Bah! Nu-i nici un dragon. Nu vezi ci are doar doui picioare?
E un balaur.

Gallowglass igi risuci braful, dand la iveali un tatuaj ce repre-
zentao fiinfiinaripati, foarte aseminitoare cu dihania care plutea
prin aer.

-Ca Ista. S-ar putea si fi omis eu unul sau doul detalii, dar i-am
avertizat pe tofi ci mltuga Diana n-o si mai fie vrijitoarea care era.

-E adevdrat, scumpo. Em a murit.
Efortul de a le da vestea Dianei 9i lui Matthew era clar peste

puterile ei. Sarah ar fi putut si jure cI vlzuse un dragon. Fernando
avea dreptate. Trebuia s-o lase mai moale cu whisky-ul.

-Nu te cred!
Vocea Dianei risuni puternici 9i asculiti de panici. TAnIra

vrijitoare cerceta cu privirea salonul cel mare al lui Ysabeau ca
9i cum s-ar fi agteptat s-o giseasci pe Emily ascunsd in spatele
vreunuia dintre scaunele impodobite.

-Emily nu-i aici, Diana. Gla.ul goptit al lui Matthew era inclrcat
de regret qi tandrele cAnd el p59i in fafa ei. A plecat dintre noi.

-Nu!
Diana incercl sI treaci pe lAngi eI 9i sd-9i continue ciutirile,

dar Matthew o trase in bralele lui.
-imi pare foarte rd,u, Sarah! zise el, linAnd-o strAns pe Diana.
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*Nu spune ci-fi pare riu! strigi ea, luptAndu-se sd se elibereze
din strAnsoarea de neinvins. It 

""pu 
sd dea cu pumnul in umirul

solului ei. Em nu e moartS! E un cogmar. Trezegte-mi, Matthew,
te rog! Vreau si mi trezesc gi sI descopir cd suntem inciin 1591.

-Nu-i un cogmar, spuse Sarah.
SlptdmAnile nesfArgit de lungi scurse de atunci o convinseseri

cd. moartea lui Em era ingrozitor de real5.

-Atunci am luat-o pe un drum gregit. Sau am legat prost un
nod in wraja de cilitorie prin tirnp. Nu se poate ca Ista sd fie locul
in care trebuia sd ajung!

Diana tremura din cap pAni in picioare de durere 9i de goc.

-Em mi-a promis cd n-o sI plece niciodatl fdrd sd-gi ia rdmas-bun.

-Em n-a avut vreme sI-gi ia rimas-bun. De la nimeni. Dar asta
nu inseamni ci nu te-a iubit.

Sarah igi amintea asta ei inseqi de o sutd de ori pe zi.

-Diana ar trebui si se ageze, interveni Marcus, trigAnd un
scaun mai aproape de Sarah.

1., -.rlte privinfe, fiul lui Matthew rimisese acelagi surfer de

douizeci gi ceva de ani care intrase in casa Bishop in octombrie
anul trecut. $nurul din piele, cu ciudatul lui asortiment de obiecte
strAnse de-a lungul secolelor, incd i se incurca in pirul blond de
pe ceafi. Avea in picioare tot tenigi Converse, care ii pl6ceau la
nebunie. insi privirea tristd 9i preeauti din ochii lui era nou5.

Sarah se simlea recunoscltoare pentru prezenla lui Marcus gi

a lui Ysabeau, insl persoana pe care gi-o dorea cu adevirat lAngi
ea in momentele acelea era Fernando. EI ii fusese sprijin neelintit
in aceastl grea incercare.

-Mullumesc, Marcus! zise Matthew, agezAnd-o pe Diana pe scaun.

Phoebe incercl si-i indese un pahar cu apI in min5, dar Diana
nu flcu decAt sd se uite la el cu o privire ritdcitS. Matthew il lui
9i il puse pe o masi din apropiere.

Toli ochii se indreptari citre Sarah.
Ea nu se pricepea la treburi de genul 5sta. Diana era istoricul

familiei. Ea ar fi qtiut de unde si inceapl gi cum si ingire eveni-
mentele confuze intr-o poveste coerentd, cu introducere, cuprins
gi incheiere, poate chiar cu o explicatrie plauzibili pentru felul in
care murise Emily.

-Nu e ugor si vi povestesc, incepu mituga Dianei.

-Nu trebuie sI ne powestegti nimic, replici Matthew, cu ochii
plini de compasiune 9i infelegere. Explicaliile, mai t5:rzit.

-Nu. AmAndoi trebuie sI stiti.


